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Десятая чрезвычайная специальная сессия 
Пункт 5 повестки дня 
Незаконные действия Израиля в оккупированном 
Восточном Иерусалиме и на остальной части  
оккупированной палестинской территории 
 
 
 

Письмо Постоянного представителя Малайзии при Организации 
Объединенных Наций от 10 января 2009 года на имя Председателя 
Генеральной Ассамблеи 

 
 

 Имею честь настоящем препроводить письмо г-на Абдуллы Ахмада Бада-
ви, премьер-министра Малайзии от 10 января 2009 года (см. приложение). 
Премьер-министр высоко оценил ваше решение созвать чрезвычайную сессию 
Генеральной Ассамблеи 8 января 2009 года, с тем чтобы рассмотреть вопрос об 
ухудшающейся ситуации в Газе, которая была отложена в свете принятия резо-
люции 1860 (2009) Совета Безопасности. Ввиду того, что призыв Совета к не-
медленному, устойчивому и соблюдаемому всеми сторонами прекращению ог-
ня не был услышан, премьер-министр просит Вас вмешаться лично вместе с 
членами Совета Безопасности и с лидерами соответствующих сторон, с тем 
чтобы потребовать незамедлительного прекращения насилия, а также созыва 
чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ассамблеи для рассмотрения 
вопроса о ситуации в Газе в духе резолюции 377 (v) Генеральной Ассамблеи от 
3 ноября 1950 года, озаглавленной «Единство в пользу мира». 

 

(Подпись) Хамидон Али 
Посол 

Постоянный представитель Малайзии 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Малайзии 
при Организации Объединенных Наций от 10 января 
2009 года на имя Председателя Генеральной Ассамблеи 

 
 

 После того, как 7 января 2009 года я направил Вам письмо, я с удовлетво-
рением узнал, что Вы приняли решение созвать чрезвычайную специальную 
сессию Генеральной Ассамблеи 8 января 2009 года, с тем чтобы просить Совет 
Безопасности рассмотреть вопрос об ухудшающейся ситуации в Газе и принять 
необходимое решение с тем, чтобы объявить немедленное и безоговорочное 
прекращение огня, а также потребовать, чтобы соответствующие стороны со-
блюдали многочисленные резолюции Организации Объединенных Наций, ка-
сающиеся вопроса о Палестине. 

 Затем в свете принятого Советом Безопасности решения о том, чтобы 
провести свое заседание и принять резолюцию 1860 (2009) 8 января 2009 года, 
Вы решили отложить созыв чрезвычайной специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи. Я согласен с тем, что Ваше решение отложить чрезвычайную спе-
циальную сессию соответствует процедурам и традициям Организации Объе-
диненных Наций. 

 Тем не менее, как Вам известно, резолюция 1860 (2009) Совета Безопас-
ности не дала желаемого результата, с тем чтобы положить конец убийствам и 
разрушениям, которые происходят в Газе. Призыв Совета Безопасности о не-
медленном, устойчивом и соблюдаемом всеми сторонами прекращении огня, 
ведущем к полному выводу израильских сил из Газы, не был услышан. Я опа-
саюсь, что ситуация в Газе может только ухудшиться. 

 Мы все знаем, что самым слабым моментом резолюции 1860 (2009) Сове-
та Безопасности является отсутствие в ней каких-либо положений относитель-
но механизма осуществления, как например, создание международной группы 
мониторинга или сил по поддержанию мира Организации Объединенных На-
ций, которые могли бы обеспечить соблюдение прекращение огня и не допус-
тить вспышки новых боевых действий. 

 В свете последних событий я хотел бы просить Вас в Вашем качестве 
Председателя Генеральной Ассамблеи лично обратиться к членам Совета Безо-
пасности и лидерам соответствующих сторон, с тем чтобы потребовать немед-
ленного прекращения насилия и с тем чтобы они приложили усилия к восста-
новлению стабильности в Газе. 

 Я хотел бы также просить Вас созвать чрезвычайную специальную сес-
сию Генеральной Ассамблеи, которую Вы отложили 8 января 2009 года. Я по-
лагаю, что условия, существующие в Газе, и неопределенность, царящая в Со-
вете Безопасности, требуют, чтобы Вы приняли это необходимое решение. По 
моему мнению, единственная возможность, которую имеют члены Организа-
ции Объединенных Наций в целом, с тем чтобы выполнить свою миссию по 
поддержанию основной роли Организации Объединенных Наций в деле пре-
дотвращения войны и поддержания международного мира и безопасности, за-
ключается в том, чтобы собраться вместе и рассмотреть вопрос о ситуации в 
Газе в духе резолюции 377(v) Генеральной Ассамблеи от 3 ноября 1950 года, 
озаглавленной «Единство в пользу мира». 

(Подпись) Абдулла Ахмад Бадави 


